[Unofficial translation]

Statement by H.E.Mr. Philippe DJANGONE-BI before the sanctions Committee, following allegations of misconduct against elements of the National Armed Forces of Côte d’Ivoire

(April 12th, 2006)

Mr. President, 

Honorable Members of the Committee,

I would like to thank you for allowing me to make statement before the Committee, following your request for clarification addressed to the authorities of Côte d’Ivoire, on the following points:  

1-The incident between the Forces of Defence and Security (FDS)
 and the Licorne Force,

2-The incident that occurred between the Defence and Security Forces and the population of Bouénneu,

3-The “hatred speech” and “call to violence” allegedly heard on some media.

Mr. President, 

Honorable Members of the Committee,

The incident which occurred between the Forces of Defence and Security of Côte d’Ivoire and the Licorne Force is the consequence of a notorious deficiency of communication between various troops whose missions should be inclined towards the permanent search for compromise, hence for peace in general. What really happened?

The incident began on Saturday, February 25, 2006 with a flurry of helicopter activity of the Licorne Force over the town of Zouan-Houein, a town located on the northern limit of the governmental zone. This operation which began in the afternoon ended at midnight. Things calmed down and no incident was noted until in the morning of Sunday February 26, 2006.

At 9 o’clock on Sunday February 26, the Licorne Force helicopters started over again their maneuvers. To enquire about the reasons for such maneuvers, an Ivorian officer, Head of the detachment in charge of the security of this buffer-town and its suburbs, including the village of Bouénneu, went to the station of UNOCI, located one kilometer away, further north. It is worth noting that this station is controlled by a detachment from Bangladesh. No information was provided to the Ivorian officer.

At 9:30 PM, the Licorne stopped its maneuvers. However, successive pieces of information made it clear that Licorne has besieged the village of Bouénneu located at approximately 800 meters from Zouan-Houein in the governmental zone; the Sub-prefect of Zouan-Houein is an officer of the Defence and Security Forces (FDS).

A detachment of the Defence and Security Forces was immediately sent to the spot to demand the withdrawal of the Licorne from this village, for they had not given prior notice of their move to the Ivorian Authorities and the FDS contingent responsible for the sector. The Licorne patrol, obviously gone astray, complied with the orders.

On Monday February 27, 2006, the helicopter maneuvers of the Licorne Force intensified. The populations and the Defence and Security Forces wondered about such an activity and were concerned, bearing in mind that elements of the Licorne Force had recently been found by their own authorities as responsible for the murder by suffocation of an Ivorian unarmed civilian, precisely in the West of the country (cf.  the Mahé case).

As early as 9 a.m., the FDS command of the sector ordered a patrol for a better assessment of the situation. This patrol was intercepted by Licorne. The seven Ivorian soldiers of the said patrol were disarmed, stripped naked, tied up then exposed in the sun, from 10 a.m. to 6 p.m. For food, they were only given heated water. 

As they did not see their comrades back, the Ivorian soldiers sent a second patrol, headed by an officer. Approaching the Licorne was not easy. The Ivorian officer and his detachment were ordered to have their hands up, and were then disarmed before they could come close to the French officer, a captain of Licorne. The conversation took place in a tense atmosphere, with the Defence and Security Forces main concern being to return to their base with their comrades. The French officer, obviously nervous, ordered the Ivorian detachment to return to their quarters, if they did not want to undergo the same fate as the others already in their custody. The Ivorian patrol withdrew, without yielding to the provocation.

Around 5:15 p.m., the French officer and his men arrived at the position of the detachment of the Ivorian Defence and Security Forces without the 7 arrested soldiers. However, their equipment was returned in a state of proven degradation. The Ivorian soldiers, at the sight of their damaged equipment and seeing that their comrades have not been freed, expressed their dissatisfaction by demanding their release. 

A few moments afterwards, another Licorne detachment arrived at the position of the FDS accompanied by the seven soldiers held since 10:00 a.m. For the FDS, the time had come for arresting the French in their turn. Just after 6:00 p.m., the FDS and the Licorne elements separated. 

On Wednesday March 1, 2006, whereas calm seemed to have returned for 48 hours, by surprise, another detachment of the Licorne burst into Zouan-Houien and positioned itself at the quarter of the Defence and Security Forces.

The first soldiers of the Defence and Security Forces were overpowered and tied up. The others were ordered to remove their military uniforms and to move away from their weapons. Panicked by this new show of force of the Licorne, the populations fled the town.

Thirty minutes later, the Licorne withdrew after promising to come back for, according to them, Zouan-Houien is in the zone of confidence. Since then, calm reigned in the town and its surroundings, a calm punctuated by various campaigns of explanation and appeasement organized by the Military and civilian authorities.

Mr. President, 

Distinguished Members of the Committee, 

Allow me now to tackle with the second point of your correspondence, which concerns the exactions supposedly exerted on the civilian populations of Bouénneu by elements of our Forces of Defence and Security.

Indeed this incident, although regrettable, which a certain gutter press exaggerated, did take place, but were extremely limited and notably without use of firearms.

After the clandestine occupation of the village by the Licorne Force, soldiers of the detachment of the Defence and Security Forces in charge of the security of the village did not appreciate the silence and especially the apathy of the population, which was supposed to provide them further information. It should be noted that this crisis created very strong bonds between the two parties, the FDS and the population; so that this dispute was what one could call a “quarrel between friends”. 

Scuffles between the soldiers and the villagers, especially young people, led to a pitched battle which resulted in casualties among villagers as well as among soldiers.

As soon as he was informed, the military Governor, the Prefect of the district and the Sub-prefect of Zouan-Houien, went on the spot and calmed everything down. This unfortunate behaviour of the soldiers towards a population they are supposed to protect was condemned not only by the military hierarchy which at once dismissed and locked up the culprits, but also by the President of the Republic, the Government of National Reconciliation and all the political parties.

Today, peace missions led by the highest Military and political authorities took note of the grievances made by the population against the Defence and Security Forces, who they claim, did not protect them enough when a nearby village was attacked by a group of assailants, which confirm our thesis of a “quarrel between friends”.

To definitively close this unfortunate incident, a ceremony of forgiveness and reconciliation was organized on Sunday April 8th, 2006, between the villagers and the soldiers, in the presence of the high military and civilian Authorities of the region and a delegation from UNOCI (cf. Fraternité Matin and Notre voie of April 12th, 2006)

The third point of my intervention will concern what your mail refers to as hatred speech and calls to violence and intolerance in certain Ivorian media.

In the absence of concrete and indisputable evidence to support this reproach, it is difficult to consider this assertion as credible. In any event, I can assure you that every effort is made to complete the peace process, which must lead to the organization of credible general elections. Systematic campaigns for peace and the national reconciliation are conducted at all the levels: Presidency of the Republic, government, political parties, nongovernmental organizations, civil society, etc....

You will thus find in the documents handed-out, copies of pages of an appointment book made by the Presidency of the Republic and distributed free of charge all over the country. You will appreciate therein some strong addresses in favor of peace like the following one: “renounce violence, bring closer brothers and sisters, sons and daughters of the same nation; gather Ivorians around unity and reconciliation, raise consciousness to the rich assets of our country and thus on the true stakes of peace, such are the objectives of this campaign, while hoping that the strong values that it conveys will contribute to alleviate rancor and lead all of us to make, each one in turn, a step further towards peace”.
Distinguished Members of the Committee, 

This campaign of the President of the Republic is also relayed by the national Television and Radio Network, in newspapers and by posters. The National Television and Radio Network also broadcasts, all along its daily programs, messages calling on the political parties and other organizations to abstain from making speeches of hatred or exclusion, as such speeches will not be broadcast. It is easy to be convinced of this reality by watching our National TV or radio program on the Internet (www.telediaspora.net, www.rti.ci ).

In addition, our country has a structure of control and regulation the audiovisual press (Conseil National de la Communication Audiovisuelle) which does a very professional work. Where then do people hear these speeches of hatred mentioned by the letter of the Sanctions Committee? 

Mr. President, 

Honorable Members of the Committee, 

The President of the Republic, the Prime Minister and the Government of National Reconciliation, on whose behalf I am addressing you, are at ease to reiterate to the face of the world that in Côte d’Ivoire, the peace process engaged in with the assistance of the international community is indeed in an irreversible phase. The dirty war which shrouded our country in gloom, with, alas, the support of external interests as acknowledge by a UN report, will be soon only a thing of the past. 

Mr. President, 

I would like now, with your permission, in the light of the above facts as they occurred in the West of my country, bring to your kind attention some observations which, certainly, will complete our consideration of the matter.

First observation 

The incident between the FDS and Licorne appears, in our opinion, as the consequence of a provocation of Licorne, as it decided to undertake maneuvers in a sector where UNOCI forces are already stationed, in fact a detachment of Bangladeshi soldiers, with whom the FDS work on good terms.

It is worth noting that there are practically no incidents between the FDS and the UNOCI forces, which are respectful of our national sovereignty. For the sake of peace and with regard to the observations on the ground, it is high time that the request reiterated several times to the UN for a single command of all the international forces in Côte d’Ivoire be accepted, in order to avoid such repetitive incidents between the FDS and the Licorne Force.  It is acceptable, for our common organization, the United Nations, that one party to a given conflict, namely the above-mentioned incident, should sit on a member of the committee in charge of resolving the case? Is it fair to be judge and judged?

Second observation

The delimitation of the various zones of competence has been determined by a code called “code 14”, known by all the staffs of the forces present in the country: UNOCI, Forces Nouvelles, Defence and Security Forces, Licorne.

Article 3 of the said code provides that “if a location is crossed by a limit of the zone of confidence, the said location is excluded from the zone. The radius of the arc shall be fixed up to two kilometers starting from the farthest house of the location”. The location of the village of Bouénneu with regards to Zouan-Houien does not pose any problem. Bouénneu is indeed in the governmental zone, as you can see on the map of the area. Even if such were not the case, it is through dialogue and not through violence or attempts at our national sovereignty, that the case should settled. 

Third observation

Following the above-mentioned incident, a tripartite meeting (UNOCI, FDS, Licorne) was held on March 2, 2006. The facts described in our presentation and the remarks made by the participants were not disputed by the representatives of the Licorne Force who hid behind resolution 1633, as if this resolution exempted them from working in good terms with our Defence and Security Forces.

Indeed, like all the other resolutions on Côte d’Ivoire, resolution 1633 does reaffirm “its firm attachment to the respect of the sovereignty, the independence, the territorial integrity and the unity of Côte d’Ivoire”. How is it then that under these conditions, one can accept that elements of our Defence and Security Forces be arrested, disarmed, stripped naked and subjected to cruel degrading treatments in their own country?

Moreover, what is the value of the aforementioned resolution that nobody disputes if, in its application on the ground, there is no organization respected by all, no consensus, no courtesy or mutual respect?

Fourth observation

Mr. President, 

Honorable Members of the Committee, 

Côte d’Ivoire is on good track to end the crisis definitively, thanks to the concrete decisions taken everyday by the tandem formed from now on by President Gbagbo and Prime Minister of consensus Charles Konan Banny. The Minister of Foreign Affairs of the government of national reconciliation did underline this expressly in the statement made on March 29, 2006 before the Security Council.

That is why we are surprised that some still speak of hatred speech, violence and intolerance, without specifying the facts and the precise dates of their occurrence. We certainly have here a clear example of distortion of reality whose objective we do not know at all.

Mr. President,

Ivorians are tired of this useless crisis. Many actions have been taken all leading towards the organization of credible, fair and transparent elections. 

The efforts made by the international community through our common organization, the United Nations, have made it possible for my country to maintain, in spite of this crisis, its position as a reference in the sub-region.

We again call on your assistance and understanding so as not to yield to the wish of those whose hidden interests would like to see our country remain permanently in crisis. 

I thank you for your kind attention!

� The Defence and Security Forces (FDS) comprise all the military forces (National Armed Forces, FANCI) and paramilitary Forces (police, Customs) tactically regrouped to defend the territorial integrity of Côte d’Ivoire.
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